& S Geſang pand Taͤntze / Mit 
Fauͤnff / Sechs / vnnd Acht Stimmen zur froͤ⸗ 
) ligkeit Componirt, vnnd in Truck 
verfertiget. 
Durch 


CMelchiorem Francum, Fuͤrſtlichen 
Saͤchſ: Capellmeiſtern zu Coburgk. 


TT EEN 
SS BASIS 8% & 
RISTORO TOO alli > 


Gedruckt zu 6 / in der 
Fuͤrſtlichen Truckerey / durch 
Juſtum Hauck. 


Dem Ebribefter ۵ 
fuͤrnemen Paulo Bernhard / Bürgern vnnd 
def groͤſſern Raths zu Nuͤrmberg / der löblichen Muſiet 


ſonders Liebhabern vnnd Patronen, meinem groß⸗ 
guͤnſtigen Junckern. 


^ 9 e à 
Grnbeſter bund Wolfuͤrnemer groß, 
oy gänſeiger Juncker / Dee edle Kunſt der Muſie / hae 
E jederzett (bre genefgte Patronos vnnd befoͤrderet gefun⸗ 
CS JS €, den / fo fe in hohen ehren gehalten / Dieweil fie zu fore 

e deerſt / Gottes def Allmechtigen lob ond ehr gewaltig 
auſzbreytet / darnach Dejê Menſchen Hertz vnd Bemuͤch erfrewet vnnd 
erquitket. Solchs tf auch an E. E. von eclichen fuͤrnemen Muticis 
(eht gerůhmet worden / vote dieſelbe nicht allein otefet Kunſt genetgter 
Patron vnnd Otebhaber / ſondern nach gelegenheit auch eigner Perſon 
ſolche mit practictren helffe. Wetl demnach dteſe löbliche Kunſt niche 
(he Gente fo {heer wenig aften / ſondern für dero Lichhaber ۸+ 
verſtendige gebraucht vand exereirt werden (oll: Alls hac mich ſolchs 
auch bewogen / dieſe meine Deucſchel'tedlein E. S. welche dann ein 
rechter fautor paro Ptebhaber folder Kunſt / zu dedicteen / der 
gänczlichen hoffnung / E. S. werden joe dieſe mette Compofition 
vnnd wolmetnung groſzguͤnſtig gefallen laſſen / vnnd tu geneigten 
willen auff vnnd annehmen / auch mein groſdguͤnſtiget Juncker vnd 
Patron feyn vnnd bleiben / Dieſelbe S. E. in Boetes gnaͤdig⸗ 
ſten Schutz vnd 2 trevoléh empfelend. Gegeben du Co⸗ 
burgk / den 27. juli / Anno 1604. 


Wiliger‏ ااي 
Melchior Francus, Fuͤrſt. Sächf. Capellnmeiſter,‏ 


INDE X. 


A 
„ 0 ip -+ 
| Mit Vier Stimmen. 
1 1 O Mufica meins hertzen luft. 
IL Zu rath muß ich dich fragen. 
III. Ein ſchweren Traum. 
d IV. All ding thun fich erfrewen. 
I Lë Eins mals ein Jungkfraw. dw 
j VL Der Minch der fprach das Noͤnlein an. 
1 VIL Mag es denn noch nicht ſeyn. 
g Nachfolgende 37. Taͤntz / mit q. ohne Text. 
0 Mit fuͤnff Stimmen. 
s XV. Es war ein mal ein alter Mann. 
t XXVI. Laſt ons nun frölich fingen. 
1 XXVII. Lieblich su Muſiciren. 
t XXVIII Ein edler Jager wol gemuth. Mi 
0 XXix Er ſucht nicht lang. 2. pars. 3 
8 XXX. Sie jagten hin. 5. pars, 
1 XXXI, Allſo verlor der Hirſch. 4. pars. 
t XXXIL In einer Stadt ein redlich Mann. 
4 XXXIIL Als aber der Barbirer kam 2. pars. 
1 XXXIV. Darbey wer etwas lernen will. 3. pars. 
0 We oi mE 
4 | Mie Sechs Grimmen, 
; XXXV. Mein Mund zwar ſingt. 


XXXVL Je erger Schalck / je beffer gluͤck. 
E Mit Acht Stimmen. 
XXXVII Echo Jungffraw ich hett cin bitt an euch. 


| „ 
تا‎ HE 
02 NES Li i WE zu CT E. — 
(^ BESÊ RENE ERKÊ 
; Mu-fi- ca meins bergen luſt / die du mich offt erfrewen 
2 Ob mich ſchon drum haſſen vil leut / dz ich dich rühm zu jedere 
Manchen gereuts offt viel zu ſpat / dz ers nit auch gelernet 
i @rumb Muſt⸗ ca du ed⸗ le kunſt / ſoltu be⸗ halten meine 


thuſt / dir hab ich mich عن‎ geben gar / vnd ſolt ich leben tauſent Jar / fo 
zeit / laß ich es mich nit fechten an / ob ſchon verdreuſt den ders nitkan / wil 
hat / hat ſich ge⸗ legt auff gut vñ gelt / auf groß reichtum̃ in di⸗ ſer welt / ſo 

gunſt / dann du erquickſt das hertze mein / daß ich muß friſch vñ frólich ſeyn / vnd 


— 
n 


ich doch ) gen für vnd buß / vnd ob ein jedermid) drum haß / 
mach ich mir ein be ſſern mut / vnd haz be das ſtets wol in hut / 


wil ich doch ſtets froͤlich ſein / vñ ſingn von grũd def hertꝛen mein ⸗ 
Das froͤlich 
fing auch fic: tig immer hin / kom̃t mir auch nie auß meinem ſinn / 


— mico 


t.- 


friſch vnd from babey/ der al · ler grë ہے‎ fic reichthumb fey. 
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A A ke پا‎ noc. now ` eg 


4 4. n: Bases. 


V rath muß ich dich fragen / Fraw Venus Goͤt⸗ tin 
Weil fie fo fon vnd reiche / mir fürs ge: ` wort fer. 
Das reichthum̃ vn das klaffen / fest mir offt ſchreck⸗ lich 

Deñ reichthum̃ thut ſich enden / vnd wird die Lie⸗ e 

Wils Gott ich wilg er: le: ben / foll nit an: fte hen 


K= 


IR 
22 
ALEA 


2 


ree 


zart / was man doch recht oll ſagen / von diz fer fal- ſchen art Die” 
wirdt / im wengſtn ich jr glei⸗ che / drumb mir es nit ge burt / daß 

zu / vnnd gibt mir vil zu ſchaffen / je⸗ doch bringt mich zu ruh / mein 

kalt / wanns Belt ift. auß den henden / welchs dañ geſchicht gar bald / drum 
lang / ob mir wol wider ſtreben thut der klaͤf fer an⸗ hang / daß 


= 


— 
— — 


— — تر٦‎ 


at EEE EE 

T SSS 
mich vnd mein feins Liebelein / jetzt bringen in trübfal vnd pein / mit böß nach⸗ ; 
ich ein ſchoͤns reichs Jungfreulein (olt haben / zum Ehgatten mein / in dem ich 
auß: er- wehltes Schaͤcz⸗elein / welches mir ſtetig croft ſpricht ein / ſie frag nach 
klaff vnd rhům fid wer da wil / das Jungfreulein acht es nit vil / hab ich fon 
fie ſoll gantz mein eigen ſein / dann jr will iſt ja wie der mein / drum̃ klaff vñ 


FFFEF EEE EE 


rez den hin vnnd her / gleich eins def an- dern nit werdt wer. 
arm vnnd faſt veracht / von klaͤf; fern vnd der rei⸗ chen pracht. 
klaͤffern nicht ſehr viel / vnd nach eim reichn ſey wer er woͤll. 
nit viel gelt vnnd gut / ſo kennt ſie doch mein frey⸗ en muth. 
haß nur wer da will / wir achtens al⸗ le beyde nicht viel. 


A A iij 


4 4. 111. Ba sts, 


HE EEE En EEE t5 4 


EE 


In ſchweren traum ich new⸗ lich hett / wie Fraw Ve⸗ 
Ye nus thet mich fore den an / hoͤr Juͤngling 
In dem ſo ſchoß d as Anás be: lein / mit feinem 
Wie (^ nun dach⸗ te hin vnd = wer doch dies 


Ap 


nus Farê für mein Bett / vnd bracht mit ſich gefübrt/cin Knaͤblein wolge⸗ 
du muſt jtzund dran / durch meines Soͤnleins pfeil / wirſtu in ſchwinder 
^ auff mich hinein. / der mich fo ſehr verwundt / daß ich zur fele ben 
fel» be Jungfrau wêr / welch mir (o wêr gewogn / vnd mich zur lieb ger 


ke — جسنت‎ 


A HE ertt 


ziert vj ee bogen vno mit 
el ij ü wirft du in ſchwinder eil / ein Jungfrau lieb ge⸗ 
ſtund / ij ij daß ich zur ſelben ſtundt / von wegen groſſer 
zogn / ij i vnd mich zur Lieb gezogn / thaͤt ich dar⸗ ob er 
pfeilen / thet es bald zu mir ep: len Ndrob ich faſt gar vet: irrt. 


winnen / vnd dein hertz wirt ſtets brinnen / biß du ¡br wirft zu theil. 
lies be / da: hin Venus mich trie; be / mich kaum be: fins nen Funde, 


wachen / vnd mu⸗ ſte ſel⸗ ber lachen / daß mich der ſchlaff betrogn. 


ANC — IR 6’́—— —̃ä i 
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9 1111 Basrs. 


Gyn tpi 
سے‎ FERE 


vnd der Walt / ſind ſchoͤn vñ wolgeſtalt / mit blü⸗ melein wolge⸗ zie⸗ a 
HEE 


tê ua aller farb formicret. Wer fid) nun wil ergetzẽ / thut fid) drein nider ſe⸗ 


E= EEE dE Ets ERE E ERE FE 


tzen / vñ bricht ein blůmlein ab / dz gibt jm krafft vnd lab / E tbut fi ch laub vñ 


pps 


EN: — erzeigen gleicher maß / ij welds fo herꝛlich gezieret / as 


EE EE == 


den + rinn fpatsiret / faft gantz vñ gar verneut / das Hertz im leib er _ = T 
Es EEEN 


in dem die Võglein fine gen / das in dem Walt thut klingen. — 


a û 


1 لكت‎ E 


AU TSA 


LALA 


11111 


; Basrs. 
=== == ER HE ze d 
. i Srumb will ich in dem Mäyen mich auch all fo er frewen / 


تی see)‏ ا 


Vnd mit lieb lichen ſin⸗gen ij 


ERE bikke EU 


Die ſchoͤne zeit zu brin⸗ gen / ij 
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1]. 125 


Ins mals ein Jungfraw huͤbſch vnd fein / ij 
Der ein war hübſch / a⸗ ber nicht reich / ij 
Der ſibndt zul dick / der acht zu ſchmal / ij 
Denn als ſie dach⸗ te hin vnd her / ij 
vno wie der wurff all: fo vol: lend / ij 


mr 


eim je: dern wolt zu flattlido `. . fein/ dann wer da chr-lich 
ır der: anz der (ab; jbr gar nicht gleich / den dritte war jhr 
vm̃s maul ward / auch تا‎ neunt zu kahl / in ſumma warn der 
welchs vn- ter diſn der be-fte waͤr / gieng fie heimlich auff 
griff fic zum fördern gar bes hend / vermeint den Rönig 


—€————  — — ا‎ — — — 


vmb ſie worb / der muſte fallen durch den Vorb / es thet jhr keiner je gefalln / 
viel zu lang / der vierdte hatt ein krum̃en gang / ſo hat d finfft ein groſſen bart / 
maͤngel viel / die ich nicht all er⸗ zeh⸗len wil / es muſt jr als ſeyn recht gemalt / 
ein feye ten / vnd thet jr buln auffs hoͤltzle ſchnitn / ewarff fie voꝛ fid hin auf dé plan / 
le: ſenauß / bekam dafür das ſchel⸗ len ¶ Tauß / drum̃ jhe hie ebenrecht geſchah / 


EE 


man ſolt iben allzeit anders maln. 
der ſechſt jhr gar zu klei⸗ ne ward. 
drum̃ ward ſie letzlich recht be: zahlt. 
der voꝛan ſprung den wolt ſie han. 
den falſchn Jungfrauen alln zur ſchmach. 


DD 


Baers, 


à 4. YT. 
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> em TOR Sa i ENT RP Y 2 Rh ri 
er Er Muͤnch der ſpꝛach das Noͤnlein an / ach Noͤnlein wolt jhr 
Da ſprach daf: fel: big Noͤnnele in / ach Äer re lie: ber 
Wir wolẽ ten vns be: fra gen beyd / womit zvertreiben 
Da ſprach af: fel big Noͤnne⸗ lein / ach Bers fol das der 


S © 


êl — n‏ و 


mit mir gahn / in mein Kloͤſterlein / zum ſchlaff kaͤm̃erlein / drin da woln wir 
Ber: re mein / was folt es dann ſeyn / wañ ich fim hinein / was wer dann der 
fey die zeit / vnnd {è con- verſirn / vna ef: a minirn / wie es ſich dann 
ban: del ſeyn / fo geh ich gern mit / vnd weich keinen tritt / damit ich mög 
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lu: (tig feyn. 
wil: le dein. 
thee ge: burn. 
ſehn den (ut. 
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VII. Basis. 
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— — 


tibe Ag es dann noch nicht ſeyn / du zartes Lie- belein / daß 
ws Das jun: ge ber- tze mein / haft du genommen ein / mit 
ben | £c ben in lieb ohn freud / bringe groſſe trawrigkeit / das 
der Nach regen ſcheint die Sonn / ob ich gleich giþ da von / vnd 
Ir ine. چو عم تھا سے‎ eî سك‎ wû sek cl E Ze | 
I 3 نے ہے ےج کے‎ 
vice ich eins werd er: [S= fet. von meiner groffen pein / die ich fo ſchmertzlich 
bann dei nen ا‎ ren aͤuglein / vnd zarten Munde lein / ach ich wolt nichts bes 
mõg werd ich jetzund in: ne mit ſchwerem hertze⸗ ley’ / ach ſchoͤns lie b thus bee 


ley. de von voe: gen dein al⸗ lein / vnd bnimbt mir e, le freu; de / mehꝛt 
gehren denn dei: ne lieb vnd gunſt / theſt du mich der ge wehren / mein 
dencken / vnd lieb mich als ich dich / thu mir dein gunſt auch ſchenckẽ / ſo 
za · gen / biß ich Ders wi⸗ der kehr / viel⸗ leicht mag ich er jas gen / meins 
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ſtets den ſchmertzen mein. 
treu wer nicht vm bin, 

werd er⸗ qui cket ich. 
ber: Gen wunſch vnd bger. 


VIII. Ba sts 
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XII. 


` Şen HERÎR 
DITE لج‎ 


XIII. 
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XIV. 
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Basis. 
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S war ein mal ein alter Mañ / der wolt noch auff die 
Die Jungfrau aber ſein nit acht / ſondern ward ſtets von 
Wie er nun offt bey jhr anhielt / meynet es würdt nicht 
So ſtehn dir doch dein kleider an / als einem naͤri⸗ ſchen 
Dein Wam̃ſt ſchnůͤrſtu auch nit recht zu / in hoſen ſchlumſtu 
Drum̃ thu nur meiner mäßig gehn / thu dich nit mehr nach 


bulſchaft gan / zu einer jungfrau zart vñ rein / deñ er dacht ſich gar hoͤflich ſein / weil 
¡br verlacht / deñ er war grob von ſitten gar / drumb liebet ſte an jm kein har / vnd 
ſein verſpilt / ſprach ſie zu jhm mit vngedult / meynſtu ich ſolt dir werden hult / weil 
gauckelmã / dein kragn bengt vin dE half garkrump / ſo tregftu wie ein and lump / an 
wie ein kuh / dein firümp bende bif zu den ſchun / wer wolt dich doch lieb babe nun ich 
mir vmbſchn / nach deinem gelt frag ich nicht vil / ein andern ich etwehlen wil /all⸗ 


— 


E — سسب‎ — — U—1—ͥP—— 


er kondt pralen mit dem gelt / wies noch zu geht jetʒt in der Welt. 
weiſte ¡hn allzeit von ſich / er wolt عو‎ ber ab- laſſen nicht. 
du biſt gar ein grobes holtz / vnd ſtelſt dich in den kleidern ftolg. 
deine Leib dein gantzes kleid / als werſtu gantz vii gar nit gſcheidt. 
můſt dir halten einen knecht / der dich allzeit an⸗ zoͤge recht. 

fe hat diſer fein beſcheidt / vnd muſt abziehn mit (pott vnd leidt. 
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Jeblich zu Mu-fi- ciren will vns E gebůren in 
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der frölichen zeit / mit bergen luft vnd T^ Denn weils geſchicht in ehren / ſo 
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Fang vns niemand wehrẽ / drum woln wir luſtig ſeyn / nd wer nit mit kan 
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ſingen / der fall zu trincken hringen / vnd (enden tapffer ein. 
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S dem holtze / all feingenbeb ſtund jm dahin / daß er wole (el: len in 
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en / ſo fet nn / ij ein کت‎ rſchẽ ſtoltze / ij 
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à 5. ja Pars, XXIX. Ba sts, 
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R füche nit lang er fand jhn bald / denſelben | 
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fun ſchen in dem Walt / ließ ab wol feine Jaghund ME die 
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ducis da / f die jag⸗ 
کے‎ ET SH SEE 
| da mit gantzẽ fleiß / das thet dem Hirſchen soren/ ij 
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oa Jäger e? / vil Hirſch vnd Reh / beid jung vnd alt / 
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unm ſchieſ⸗ ſen moͤgen werden. 
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2 f. XXXII Baars, 
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SG d 2 einer Stamm Sen Grobian / der im vil mals hof 


ta 


ren thet / vorfeinetbür/ ij beyd frů i vno 
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Ù سے‎ vnd als der Nachbaur Grobian / kaum het den erſten Li ge 
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than / vnd traff ibn bloß / ij aufs fibi — die 
e = 
(arse entfuͤln / ` fuhr er auff / = e 
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auff / ij vnd ruͤhret an als bald darauff das Gſchüͤtz / 
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BASIS. 


— perte 


vno e? er dz blut ſach / erſchrack er da i> ij vnd wurd jm 


aaa SS 


gach nach dem Barbirer / ſchreyend / auweh / ij ich bin verwundt / E 


HEREKE REN EEE 


ich jemand der helffen kundt / hett ich jemand der helffen Funds, 


2. Pars. II. Basis. 


T ae = 


Ls aber der Balbirer kam / b er / das un iſt / das crated 


m E? : la Fugo E 


vnd als er gar Fein ſchaden fand / dañ das groß natürlid) loch / ver⸗ 
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droß es jhn / vnd las ا‎ / doch def bof: ſens / J 


aber Grobian ward fro / ij daß er ſo kam davon / ij 
pp SS 
b ==: su ae 
daß er fo kam davon / daß er fo kam davon. 
3. Pars. XXXIIII. 


Abey wer etwas ler⸗ nen wil / der عاط‎ fi) 
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vnd mach nur nit vil der boſ⸗ ſen / vnd duͤrfftẽ jn wol 
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ſtreln / ij die Meiſter / ſondn mit einem ſcharpffẽ kam̃ 
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etwan werde war cin ergers / Mutwill liebt gefahr / ij Mutwill liebt 
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: Wê Ein mund zwar ſingt / ij ij dz hertz thut 
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& ber weinen / ij weil mir nit glingt / ij 
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mue mich andre EFA / di mich in جو نت‎ ja gar in todt / 
II — . = 
A. CT en $ 
auß klaͤf; fers haß / macht aͤuglein naß / ij macht 


duglein naß / Gott woll mein Recher ſeyn / ij 


ESE EEES REE = et "Rn 


| 


Il 
il 


00م 


LER 


f 


x- 


—— 


| 


IIIT ۹ ۱ 


HI 


Basa’. 


Nim et 32535 


+* feinwill/ vnd nicht der mein / der foll hier⸗ 


BE ت ہے‎ tt His SERT NEU je 


in gt ij der foll hierin / hierin geſchehn / fein will vñ 


EEE en = 


nicht der mein / der ſoll hierin geſchehn / ij 


XXXVI, BASIS. 


E beffer glüct/ ij je erger ſchalck je beſſer 


: a 2 de ل کہ‎ E Hipp ERP [ 


npt © 


Es 1 3 man al: le tage / wer jetzt nit brauchen kan vil tück / nichts guts m wéi 
= — Lr HE E mitt 
E: 
da Beba: *. gts n È Welt die ſchmeichlerey fuchßſchwen⸗ 


title‏ ور 


tzerey / an == grad geſtiegen / 339 


SEER Et‏ ود 


Durch diſe Kunft erlangt man pe a ee — Mann / der 


egenis HEEB | 


das nit kan / mit warheit vnter liegen / ij 


X-- Et vam LE ee او‎ 

| م ل — — جو — — ÊZ‏ — سس 8 سس 

mibi -一 一 一 一 - e — = —ͤ—ũ — A e وص سس سيب تح‎ 
AAA SEH 


werperon.c lë gen. 


Freren, 


[dA 1 هرف‎ 


Ë u ıi: ` TI u ı.i 2: Ir 


دل 1 


38. Echo. XXXVII 1.Chori. BA sis, 


۳ SCH e 


Vngfraw ich hett ein bit an euch / ij 


Ee 


verſagt mirs E mir Fein RS ach / KESE mir eit mir ein A. "M 


ein Taͤntzelein / ij was ſoll e 


È Ene pe e 2 
lohn Jungfráwlein fiin] — fo fegtmirsauff gantz ſeuberlich / 4 4 euch 


C 


noch mein trew⸗ es du eurn roten mund mir geben ſolt / von gold foll 


eur ein ringlein ^ kê folds für eê cur vow d hu "m es, 


Ht 


die lieb⸗ ſte MJ niemand ung (dci Lo der todt / ſowönſch ch ich 


Et تع ا‎ ä x 


euch mein ën „nz ein gute nacht ohn allen fpott/- ij 


E REESE 


ein gute nacht / ij ohn allen ſpott / behůt euch Gott. 


a tl DS TE 


تسيب — 


